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Mise en route
Félicitations pour l’acquisition de Tajima DG17. Veuillez lire ce 
guide pour commencer à travailler avec votre logiciel Tajima 
DG17. 

Ce qu’il vous faut pour démarrer
Veuillez trouver ci après la liste des spécifications 
recommandées pour votre matériel pour l’utilisation de 
Tajima DG17. En augmentant la mémoire RAM et/ou la 
vitesse du processeur vous améliorerez les performances de 
votre système.

    • Ordinateur PC avec un processeur Intel Authentique, 3.0 
GHz Quad core (64-bit)

    • Système d’exploitation Microsoft® Windows® 10/11

    • Lecteur de CD-ROM

    • 16 giga de mémoire RAM

    • Minimum de 4 giga d’espace disque dur disponible

    • Souris (avec 3 boutons, recommandé pour le piquage)

    • 1 port USB pour connecter votre clé de sécurité

    • Un connexion LAN

Ports supplémentaires peut être nécessaires pour la 
connexion possible d’autres équipements tels qu’une 
imprimante, une machine à broder ou une table digitale.
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La clé de sécurité Tajima DG17
Le logiciel Tajima DG17 comprend une clé de sécurité qui 
s’attache au port USB de votre ordinateur. La clé doit être 
branchée pour que le logiciel fonctionne.

Visualiser les informations sur votre 
Tajima DG17 
Le guide de l’utilisateur de Tajima DG17 comprend 
des descriptions complètes de la façon d’utiliser les 
fonctionnalités de votre logiciel. Le guide de l’utilisateur sera 
installé avec votre logiciel ; vous trouverez la version PDF de 
l’utilisation dans le dossier Documentation: Program Files 
\Tajima\ DG17\Documentation. Vous pouvez également 
télécharger ce document sur le site PulseCloud

Tajima DG17 est disponible en plusieurs niveaux distincts. Les 
informations du guide d’utilisation s’appliquent à tous les 
utilisateurs de Tajima DG17, quelque soit le niveau de leur 
système. Pour plus d’informations concernant les fonctions 
disponibles pour votre logiciel, veuillez contacter votre 
distributeur.
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Installer votre Tajima DG17
Pour installer Tajima DG17 :

1. Allez sur le site Web de PulseCloud pour 
télécharger le dernier fichier d’installation.

2. Lorsque le téléchargement est terminé, double-
cliquez sur le fichier Install.exe pour l’ouvrir.
Vous voyez la fenêtre d’installation initiale. 

3. Suivez les instructions de chaque étape pour terminer 
l’installation.  
Pour plus d’informations sur la procédure 
d’installation, voir la section « Installation de Tajima 
DG17 » du chapitre 1 du Guide de l’utilisateur.
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Connecter le matériel
Vous devez connecter deux importants appareils 
périphériques: la clé de sécurité et la machine à broder. Pour 
des informations plus détaillées, veuillez vous reporter à la 
section “connecter votre matériel” dans le chapitre 1 de votre 
guide d’utilisation. Lorsque ces appareils sont connectés sur 
les ports appropriés de l’ordinateur, vous pouvez installer 
Tajima DG17.

Connecter les machines à broder par câble
Tajima DG17 a la possibilité de connecter directe- ment 
les machines à broder à l’aide d’un câble. Un service appelé 
“réservoir de dessins” permet le contrôle des connexions 
aux machines. Pour des informations plus détaillées sur 
la configuration du réservoir de dessins pour la connexion 
des machines, veuillez vous reporter aux informations sur 
le réservoir de dessins situés dans le CD d’installation. 
La connexion aux machines peut nécessiter du matériel 
supplémentaire ou des licences supplémentaires auprès de 
votre distributeur. Veuillez contacter votre distributeur pour 
plus de détails.
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Obtenir de l’aide avec Tajima DG17
Tajima DG17 vous offre une panoplie d’outils pour trouver 
des réponses à vos questions. La documentation et les vidéos 
de formation disponibles vous permettent de commencer 
rapidement à utiliser votre logiciel.

Contacter l’assistance 
La section “Appendice C: Obtenir de l’aide” dans le guide de 
l’utilisation et en avant plusieurs options pour vous aider à 
trouver des réponses à vos questions sur le logiciel. Veuillez 
contacter votre distributeur pour obtenir des informations 
plus complètes sur l’assistance disponible.

Notes de mises à jour 
Les notes de mise à jour fournissent des informations sur 
les dernières fonctionnalités incluses avec cette version de 
Tajima DG17. Vous trouverez les notes de publication dans 
le dossier de documentation de votre installation: Program 
Files\Tajima DG17\Documentation.

Vidéos de formation 
Les vidéos de formation sont disponibles sur notre site 
internet à https://www.youtube.com/@tajimasoftware 

Les vidéos couvrent une variété de sujets les plus demandés 
dont les bases de la broderie, des vidéos sur les outils et les 
techniques, ainsi que sur des versions spécifiques de logiciel, 
et bien plus encore.
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Aide en ligne
L’aide en ligne permet un accès rapide aux informations 
conceptuelles du logiciel ainsi qu’à des instructions sur 
l’utilisation pas à pas des fonctions. Sélectionnez “Aide— 
Contenus” depuis le logiciel Tajima DG17 pour accéder à l’aide 
en ligne.
Aide pour les lettrages
L’aide pour le lettrage contient des informations générales 
concernant les lettrages de broderie et permet de repérer les 
lettrages standards et en option contenus dans votre logiciel 
de broderie. Un visuel de chaque lettrage vous est fourni. 
Sélectionnez Aide— Lettrages depuis le logiciel Tajima DG17 
pour accéder à l’aide pour les lettrages.
Aide pour les remplissages
L’aide pour le lettrage contient des informations générales 
concernant les décors de remplissages et permet d’identifier 
les décors standards, gravés ou programmés fournis dans 
votre logiciel de broderie Tajima DG17. Un visuel de chaque 
remplissage vous est fourni avec les paramètres appropriés 
pour leur utilisation. Sélection- nez Aide— Remplissages 
depuis le logiciel Tajima DG17 pour accéder à l’aide pour les 
remplissages.

Communauté DG
Vous pouvez identifier des problèmes classiques rencontrés 
et obtenir des réponses depuis la liste des questions les plus 
fréquentes. L’adresse Web est  
http://dgcommunity.pulsemicro.com.

Carte de référence rapide
La carte de référence rapide (QRC) décrit tous les outils et 
les commandes disponibles dans votre logiciel. En fonction 
de votre niveau de logiciel, vous pourriez ne pas retrouver 
certains outils et commandes listés dans la carte. La QRC est 
situé dans le répertoire de documentation du CD d’installation 
de votre logiciel.


